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: Mozas, criadas, gañanes y un muchacho de la. taberna. 
La acción en un pueblo de Badajoz. Epo a actual. 
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Cocina de un casón de pueblo. Ál Joro, gran puerta de dos hojas, que da a 
patio empedrado, por el que se va a la calle. También al foro, una ventana. de 
reja, Dos puertas a la izquierda. La del primer término conduce «a las habitacio- 

nes de la casa. La del segundo término, al despac ho de don Pedro. Á la dere cha, y 
el hogar. Trébedes, peroles, enseres de cocina, ete. Colgadas en una de las par 
os des, dog escopetas. Es al caer la tarde, en el mes de Julio. 

















Maria Esperanea y can Ramón. Y 
e Una EN está medio tumbado en una silla, fun.ondo Lentemoitora un ciga: a 
A Muría E 'speranza coloca sobre la chimenea los enseres recién aro aeios : 
A MAR.—Pos fumá va sabes, dacho e haragán .. ( 





e ¡Mejón si soy" aragón! 5 tr 


200 mí un e Po que la mí un lapo! ¡Anda, granuja, b 
atréveic: (Amenazándole con unas ce ¡Le pea con esto cat 


que e. ei viejo aperador «de la. casa, entra por el foro y ve a María 
: peranza amenazaldo a Juun ora 
é jaces, mujé?... ES > 
-- -¿Lo?... Pz AS E E 
R.—Tú, sí... ¿Ibas a esnucá al probe Juan Ramón?... 
JUAN po a mí? ¡Es poca mu; é a esnucá a Juan Ramón! 
M AR a. e : 


cd pe e a mí no me dé-osté esas gromas, eso es! 
Oro, Juan Ramón, que no le dé esas LEO maes ¡Je, je! tiendo con. 
UAN—i¡Que se va a jacé ilusiones, tío Curallal 
MAR.—¡Ve de ahí haragán! (Se va por la izquierda, nolhummbrada.) 
CUR-A44 Juan Ramón.) Y tú, auda, levántate, que va a. vení don Pedro. : 
mal aguanto. 
AN — Que traiga lo que quiera. 
UR u¿ dices, chacho? ¡ 
AN— Teo Que €s lo mesmo, tío Con ¡Que me en iguá que traiga 


CUR e rendiéndaad Bien. hablo: bicais Mi me gusta | Que don 
sea tal guc un Mi pa ti, que se apreocupe Es vusotros3, que Sus ayu 


por tu sobe madre... ¡Perro dezertao!. 
- Juan Ramón, Currillo y L ustta ASI, 

Ou liega por la. izquierda, primer término, a tie ps E 

. O e estás riñendo, CUE O | 


ya 





U. No Year! os Osial que £3 ona en que si vc y la María E p 


mañana * iso. $ 
ibarra si es que e lero $ Y 
d de a Curillo) ¿No lo está osté ovendo” 
osté que lo dice el ama? 
asi es que eso no debe de só!... ds 
ad ser todo lo que yo diza. ¡No faltaba más! Di a María E 
ga. Juan Ramón, : LE 
A —E irlicante.) ¡Por tos los santos del cielo, doña Luisitat.. . 
: po méngos se, a la muerta Gel prinzr término izquierda y el 
as ¡María Esperanza! y 
iiO ¡Ay, Señó! ¡Señó!. 
=> Dichos y María Esperanza. Luego, don Pedro, e 
+= Por ¿Lar tequierda,, primer lér mito «a Jua, Ramónd) ¡Husa t 
Sl haragán?.. : , | A a 
R.—Que te om ma la s: -Gorita, mujó. TR a 
—¡Qué pronto has venido! ¡En cuanto te ha llamado Juan Ramón! 
4 B.- (Fo refada,) ¿Yo, señorita? - a O 
. JÓ 1 o cara de hinóceira. pones! ¡Ven +03 ¡Ven ucá te 


Ds Menos con q190, AOS pi 
AAA 


merida) Fs que a muchacha, 
1 pasa E callas!.. 


a a ie yayas a tu casa, ¿bn tu na 


A die ani Pr oyes? e os. led álsto. ¡dl E 
¿— 37 no o digo Da... poo que to el día está ' Mamándome aras, 





CUR cd a ler venir.) Mire osté, “señorita. AS 
LUL.-- (4 Currllo) ¡A callar, se digo! (A María Esperatiza)! | 
lan mistao .. (Don Pedro ha llegado por el foro, y hu cido parte 6 es 
ión. Trae botas de montar, sombrero negro, flexible, de anchas. alas, y. t ? 
“Después de oir la última frase de Luis vb avanza hacia María. ' 
encora con ella, y le dice:) A 
-PED—(4 María Esperanza) ¡Tú te vas mañana mismo! Y se va también 1 
el que intente replicar lo que diga la señora ., A: 
EE fT.--] Pedro! (Lo abraza.) 
PED.—“A Mería Esperanza y a Juan Ramón.) ¡Andando de aquíl ( | 
y vá, Currillo, o e vas a irme 1 UN TecaD. E Ramón se e ; 


ue esto es un ricos ad 
y A no creo nu. . Yo areo a de tá od Dices que. mad 1 mo 
? 
se hoi, pasaría 1 MISMO... EN atra. cosa, ¿Ha venío cien rajentras. 
esta o fiera? 
= 10 e que yo sepa. 


nido que $ un nublao! Se está debiendo: o: y vamos a salir ida 


DUL—¿Te' pasa 00 Pedro? ¿Tieoes alfún disuust Pida 
A -PED.—(4rrogante.) ¿Yo? ¡Felipe no me pué sE a mí disgustos! ¡Ga 
en» se los aé yo a él!... Sólo que se ha empeñao en que trasladen al sarg 
la Guardix civil, porque persigue a los de su cuadrilia,. a los que van. a 


de mi la o de 19 Po od sea nn su al Pero. 


hasta en Madrid... 

o ds dl Llene, pa Seta ellos! 

"LUL-=¿Te vas a preocupar? 

PED.—No me preocupo; pero tengo que o con esa E 
aquí, a mí, a pedirme la fruta y yo les daré la que me sobra. Se la dat 

la dey A las bestias; les daré las que las bestias no quieran... Pere que 
cd a ces mi permiso.. done que enseñarles a tos esos que en el pue 


¿5 


PED--(A Currillo.) De cda acá re vas a da consejos sn e 7 
oda, € ¡Citgido? A 





peo . E id Anda, Taisita, vamos. adentro. 
E a Pedro) Que" osté. descanse. . | 
Denia 2] Plora. 


9] 


4 


Prp. e 0) ES que me > hablas oído hablar? ¿Cómo sahes que sov : 
FL '—Lo he conocío desceuía .. ¡Estaría glieno gue nc conociera yo a 
jue quiero bien!.. ¿Cómo le fué a ostá en el viaje? ya 
PED—Pien, mujer... Y tá. ¿eómo vas? ¿Te de muchos disgustos Tian Ramón? 
JT O e Alis me En Juan Ramón, sí, señó.. 4 po 
- PED.—A ese buen mozo va a ser menester romperle una Aa también 
e está tomando muchas alas... Ed 
—¡Oué atrocidad! ¡Romperle una pierna!.. 
PER —(Somr tendo) Es un decir, mujer... 
FLO--Cláro. un dect... 
OA Luisita.) Bueno,. vamos . Hasta luego Flora 
FÍ 0-Ba asta luego. mi emo, y Pisa venío... 
Deuento primer término.) 
Currillo Y Plora. 


| CUR a va a vení. : a 
a FL 2 Ay, mi a ¿Que va a vení?.. 


FLO. Entonces me jré diquiá un rato . Nc me encontrará. no. Lc 

ní, lo adwino. no sé en qué. No.: nio que me vea Si conta 

ciega, es pa no.verlo nunca, nunca... ¡Maldecio! ...- ALAN 
CUR.— ¡Maldecío! ¡Esa es la fija! ¡Maldecío el hombre que pone a a 


“FLO—¡Calio, Sá Dios. Currilo! a a Ea 
CUR.—Sí, Flora, enfrente e su padre. Juan Ramón está mal AConsejao. 
3] e... 7 Y a Ramón habla mal ul su rd ¡Y Juan Ramón dee co: 


No 


A omáe, Felipe se era 
el mu canalla 


1 po a Feo. a ahí e Hear las po 
2, sangre del AMOND YS fA18:3 del presivo.. Ñ A 
O. Es lo cue me dba eS pare ¡Después de ton mi ¡vida 





Mi 15 si ro > habia nacío eo mb: il nací), 2d ala ] a a E 
CUR —¡Cállate, cállate! Tu hijo es tu hijo... a 
FLO --1811 ¡Mi hijo, que es mi con: lena, que es mi. ¡nnertel dal vicioso. 
val acorseino!... Ásina es mi sino y mi suerte. EEE 
CU.—Pos PES aleo mejón. El ama ha despedío a la María a Pa 
FLO —¿Por culpa e Juan Ramón? a RN 
“CUR. Mesmamente. 1 Y bien sin jussicial. Porque se cree que andan cn 21mo- 
fos. Y ná más que por-eso, que »uéá que sea verdá, le ha dicho a la muchacha. 
me mefsna mesmo se vaiga con yu madre. , AS 
FLO.--(Delorida) ¡Jesús bendito! 
-<CUR.- ¡Ya tú ves qué contra Dios! : o 
FLO.—-Yo hublaré con don. £edro . ¡Eso no pué sé; ¡La probe muchacha!. . 
CUR.—¿Qué quiés? Son las cosas del amo, Flora, El amo, que manda, en tó. 
, una vez le gustan tus ojos. de moza galana, y. va A la era a sola esos qe al 
















emana, s sólo Ano es el amo, la de Hónta y la a y la descolla ES toa 
a vía, y el tené que ocultarle al hijo quién es su padre. w el viví de limosna, — 
emblando siempre a que se sepa tó, y «+ que Felipe o el que no es Felipe le vai- > 

a al mozo cov el cuento... Y tó por eso, ¡porque es el amo! de 

FITO —¿Y qué le vas a Jacé?... : 

CURÁNA mujé... ¿No digo que cs el amo? Como a mí, cuando él estuvo. 
nalo con las calenturas... “¡Currillo!... ¡¡Currillo!! . ¡Emparma la navaja! 
(ue no entre naide!... ¡Y al que entre lo rajas. Currillo!.” Y allá estaba 
Jurrillo con la navaja, emparmá, mesmo que una fiera, po rejá al que hubis en 
rao. ¡Asina hubiá dío a la cárcel! ¡Pero es aue lo mandaba el amo, Flora! Pa 
so es el ano. ¿No me comprendes? ¿Estás tú, Flora? 

FLO--T1 amo, Currillo... El amo, que me cbliga a viví aquí por lev de. eso ad 
Ujo. . y temendo que jaguantarla + ella, al ama, que... ¿sabes? . Escúchame, 
Jutrillo... No se lo digas a naide... nia Juan Ramón ni a naide... El ami, que 
stá por rai Jusn Ramón... Que tas vor él, AN 

OF R--1No! ¡Eso es una calunia! ¡Es el odío que la tiés ar E 

FO Ajolá que eso fuera! (Bojando la v02) Pero no es eso, no. Lo se yo A 
nu bien. De la ciega, porque es ciega, no se guarda ella, sin sabe que una, a. 
esé. e ny ve con los ojos, ve con el corazón, porque pa eso es una la madre > 
lol ranchacbo. . ps 
"¿CUR.—¡Que no, que no, Flora! 

FLO--¡Ay. que sí, Currillo! ¡Que vo nc me engaño nunca! y 

GUR—Calia! ¡El amo! A 

PED Por ta izquierda, primer término.) Pera ¿aún no te has ide, Currolo? 
¡No o ste que ti2 que venir Felipe hoy mismo? A 

COR—Voy ya, voy ya. E 

PED.—Le dices que quiero yo que venga.. ¡Que mando yo que se. presente 


quí en seguía! Y si te rec hista, pués decirle que iré yo a buscarlo, adonde esté. 
Y lo traeré a la rastra... ¡Volando!... : | 


CUR.—Volando voy, mi amo. (Se va por el foro.) a 
PED.—“A Flora.) Y tú, ¿qué haces ahí? ¡Qué manía. esa tuya de huir de la 
pu ds A 





AE (de e > 
A aqui, jablando cod Culla: A : o 

'ED.—Púes Currillo se ha ido. Conque, hala pa dentto, que 1 no os necesidad 
le que te vea quien va a venir. $ , 

e FLO.—E so sí qUe es verdá... Pero antes de dirme, y ao que estamos solos, 
O quiso deuTia d IR 
PED.-«4to; óndola.) ¡Ya! Que Fa Ramón quiere rd: ¿not 
_FLO--Es de Juan Ramón, pero no es eso. Hay qu: decirle a Juan Ramón 
2 valga pensando en jacé E Ásiua como está, viviendo a cuerpo e sy, 
Da% VICIOS, se encanalla... y o a 
PD Juan Ramón es. Juan Ramón, Y él hará lo que deba y- lo que yo 
viera que haga. | TES 
FLO.--3a lo sé, pero.. SE 
-PED.—No hay peros. Si Juan Ramón tié vicios, yo se los quitaré a EaindR 
ndo huga felta Pero Juan Ramón no es un gañán, ni va a ir a la labranza, 
1 4 guardar el ganao. El qe hará caezo de la labor en cuanto yc disponga. Hoy 
: por hey. bien está con lo que hace. Si tié mal genio, me gusta a mí que sea así, 

1 6s enarorao l» mejor mujer del puebio será pa él.. porque se la daré yo. | 
FLO.—El cusco es que la María Usperansa. . 
PED.—La Mería Esperanza se va de esta casa. Ya está dispuesto. e 
F1C:—¿Y cué culpa tié ella? ¡Si no ha jecho nó! A 
-PED.--Es cosa del ama. Lo manda ella, y no hay más que hablar. y yO. me. 

nteraré, además, de si Juan Ramón quiere o no a esa chica... Currillo, que está: 
zo, me lo dirá a mí... Y anda tú «den: 9 y nc estés aquí sola, que as o 






































S 40 
F Lo) —Ya voy, mi amo... (Suspira: 2doS ¡Válgame el Señó!... 8 
Es -PED —(Guiéndola hacia el primer término tequierda.) No vayas 4 a preocu- 
arte riás de la cuenta, mujer... ¡Anda, anda para adelante!. . Dejándola en la 
érta.) Cuidao, no tropieces. (Se va flora, y do: Pedro la ve alejarse, compusi- 
Be) ¡Pobre mujer! (Se va don Pedro por la t2quwerda, segundo término.) 
E - María Esperanza y Juan Ramón. Le 
q (María Esperanza entra por el foro, se acerca al hogar y se pone a remover. 
| pucheros puestos a la lumbre. fuego llega Juan Rumón también por el foro, 
mer hasta- plantarse frente a María Esperaiiza, y le dice:) 4 
JUAN. — Marís. Esperanza: yo y tú seremos lo que tú quieras; pero yo le di 
y de eso de l: señorita yo no he “enío l:. cuipa. 
MAR. —Ya lc sé yo, dacho e calabaza, ya lo sé yo 


JUAN Es que, María nc yo no a qué pienses, mayorment e, que ; 






















MAR. —Yo nu pienso ná. 
JUL AN. —Gueno, pos ¡eso es. Que aluego resulta que st fué, que si viDO... 0 
-—MAR.—No fuás tú un cacho e naragán, y yo no hubiá dicho ná. a a es! 
JUAN.--¿Y a ti qué te importa? 

E MAR.—A mí no me importa; pero, si n3 me importa, mejón pa mí. 
- JUAN.—Fcrque tú estás hecha una loba, mayormente. 

: MAK.—Pcs pe. no estar hecha una Sha; m> voy, y en paz. id 
JUAN. Es que yo no quiero que te vaigas. RES 
-MAB—¿Y quién eres tú pa mandá en mí? un dd 
AN — Yo no soy anda pa mandá en ti, porque yo ho quiero: mandé en 4 


se 








MAR. —Y aunque qlusiód. jo a 
JUAN.—Pos si quisiá, bien que podría... II 
MAR.-- ¿A que no? ¿Qué va en la apugeta?- E A 


JUAN=-YO0 pueo. más que tú, | 
MAR.—En to pueo yo más, ¿sabes? Tengo niás fuerza que sa y gano sal pan 


mejón que tú, y sey mejón presoha que tú... ¡Y pueo más que tú, pa 
JUAN.—¡Loba! EN 
MAR.=-¡Haragán! E Ú A 
Dichos, Cuwrillo y Felipe. a 
Curnllo y Felipe entran por el foro.) : pont 
CUB.—¡Hviga paz, muchachos! x 
FEL.—-¡Gúenas tardes! 
JUAN.—Eola, Felipe. ; ¡UN 
o PEL—=¡Bola, chaval! (4. María Espera?za,) ¡Hola clavellina! + Corlejánd-te, 
CAY ¡Ya só yo a quién sale este! (Por Juan Ramón.) : a 
OUR —laA Felape, reprensivo.) ¡Felipel... EE o 
y "EL(Ueiendo.) ¿Qué pasa, hombre? ¡No pasa na! (4 Juan Ramón, inlen- 
cionadamcnic.. ¿Ande está tú... gileno, tu amo? oy : 
JUAN.—Me creo que está ahí, cn el despacho. ' 
CUR.—(4 Felipe) Pase osté pa drento.. Undicándole el segundo término de 
qmierda.) a 
-FEL-—Hasta luego, chavales. (A Currillo.) ¿No entra. osté, Currillo? E que 
su amo me ya a jablá a solas? ¡Algo le ha escocio a don Pedro! ¡Allá veremos!... 
(Se acerca a la puerta del segundo término tquierda.) ¿Se pué haa da ¿(Vote por” 
meho sitio.) 8 
CUR.—¿Sus peleabais, muchachos? Ei 5 | 
MAR--Aqu el vago este, que decía que pue más que yo ce 
JUAN -—Y sí que pueo más que ella. : y 
-CUR- Según y el conforme. EN 
MAR.-—-No hay conforme nenguno. Yo pueo más que él en tó, y sismprs y 
pa toas las cosas. E 
¿(CUB.—El hombre pué, y la mujer pué, según como se están los asuntos. Ta: : 
raié me ¿cuerdo de aquella que esté en gloria, que se peleaba conmigo por- estas - d 
cosas. Y resulló que ella púo, y yo tamién púe, porque “entre hombres y. mujeres. > 
Ear poeres pa to, mientras haiga razones. ¿A 
MAR.—ferca.) ¡Pero yo pueo más que Juan Ramón! 0 
CUR —Sus jacía una prueba ahora, que sus había de convencé.. ¡OO no tengo 
sanas de tonteras, y quiero di a darle una gúelta a las bestias, a ve sL pasa algo. a 
Y tí, María Esperanza, tiés que arregia los avios e la cena. Que está bien que 
se festejen les mozos, pero sin faltar a la obligación. 
MAR.—Más gafnaré asina, que ¡perdor el tiempo con jablarle- a este. (Por 3 
-Juan Kamón.) ETA AN 
JUAN —Tú eres la que me buscas. AR 
MAR. —¡ Bien callá estaba yo cuauado has veníc a inblesmels A 
CUR -—(Socur1Ó.) ¡Je, je, jel , Valga con los muchachos! ¡Si 0s jiciese. la. 
prueba!... | de EAS 
MAR.—¡Ejelo osté pa otro día! $ AR 
JUAN.—(Por María Esperanza) ;Tié.miea! 
















JE 








A MAR lBncjuda) ¡Tamién el. 0 viejo me quié ve a Yo le pueo a 
| - Manque sea a puñetazos. Ye Cargo más sacos de bellotas que él, y 
Al o al tri e ás apriesa que él, y sengo más fuerza que él, y corro más que ae 
CUR. —¡Je, je, je! ¡Pos amos a. verio! (4 Juan Ramón.) Te ha desafiao... Dice 
e tió más fuerza y que corre más cue tú. Dice que te pué. Si tú la me a ai, 
a demostrarlo! ] mE 
- JUAN —¿Cómo? ' ARE 


CUR. —-] Dala un beso! | O 
MAR. —¡Eso no! (Se apresta a huir) 1 EN 

- CUR.—“A Juan Ramótn.) ¡Anda, valiente! (Juan Ramón avanza hacia María 
de Esperanza. Pe ro luego se detiene, turdalo, y deja caer lo brazos al largo: del cuer- 


p 
= 





Pause.) . 

JUAN der , poer..., ya lo creo que podría .. Pero eso, la verdí, no Pod 
n, ni es decente... Y más si ella no quiere .. LA 
>UR.-A4brozado a Juan Ramón.) ¡Un abrazo! ¡Mu apretao!”¡Pués tú, pués 
túl.. (4 Mañía Esperanza.) ¿Has visto, María Jsperanza, cómo los hombres 
én a vercs más que las mujeres? | dd 4 
-MAR.—¡Fso no vale! pa 
- CUR.-—Eay munchos moos de probá a los hombres .. En este punta ha ganao 
¡Dame de aio muchacho! ¡Le abraza. papa me ea (A María ¡Be 





































E ón el Pola se puida de María cdo 





Luisita y Huan Ramón. ANO al 3d 





OR basas ahí tan solo, Juan Pamén? ON 
-JUAN.—Na.. Aquí riyéndome con las cosas del tío Curiillo, que ¡tié ca 


LUI—No andaría muy lejos la María Esperanza, trubán.... > y A 
JUAN.—¡Vaya! E 


JT —Sé franco, Jus an Raión: ¿Es cierio eso tuyo con María Esperanza! 







Bu Lo de que andábais en novriazgos. 
JUAN.—Eso querría ella. i h | 
U.—¿Y tú? ? 

UAN.—Yo, no. A mí no me impoza na esa mujé. 

Ul.—Me alegro por ti, 

UAN—¿Por mí, señorita? Pee ES EA 
LUI —Buero. E POR . Verás... Por ti porque así no tendré que echarte 
también. AA 
JUAN.—Pero... ¿es que aquí los PONBrca no puén queré a las mujeres? 

JI-—(Riendo> ¡No! a de 
AN a engún hombre a, neng gua, Annie Entonces . ¿es que «quien: ost: 











O LUL--No se habla de eso ahora. Nosotros semos cosa aparte: 
señores, los amos... Bueno, basta de eso, | IN 
JUAN. —Giieno, pos basta de eso. A E : Ad 
2 LUL—¿Tú me haría un favor, Juan Ramón ? : a fbeoS A 
2. JUAN.-Favor no, señorita. Yo mo soy vbaidu pa jacerle se oOres a: costó. 
Ro manda, yo obedezeo... y ajolá no. se lo ocurra a osté mandarme que 
cuelgue de una encina. E o 
 LUL—¿Qué estás diciendo, muchacho? ¿Por que? E 
JUAN —Porque. ya ajorcao, no podría serviria a Oste. e 
* LUL—¡Qué galante! ¡No lo diría mejor un enamorado a. su dama?! : 
JUAN —No sé lo que le diría... Pero esto que vo digo lo haría AnS 08 
osté quisiera. Pa eso es osté el ama. 3 
LUT=:Y s no fuera el ama no lo heras? ¡Qué e e a «añ 
JUAN. —Turbado.) E. qué se ríe osté, señorita” ¿Es que se está gUasean- 
do de mí? : PE 
TUL-“Velsamendo a SE ¡Dios ¡ne libre! * 4 E 
JUAN.—Es que, o esa risa es de guasa, 0 e5.. giieno, yo no dé lO que e 
doía Luisita. 
LUI.-——(Serenándose.) Pues vo entiendo que, O eres dí bruto, o alcan 
zas más de lo necesario. e 
JUAN.—Seré demasiado bráto: (Hace ademán de marcharse, 3% 
LUI.--¿ Te vas? 
JUAN 01 osté me da su premiso.: 
Dichos y Flora: 
La luz del día ha ido decreciendo en el curso del acto, y al fimal de esta es 
cena será noche cerrada.) E 
FLO.—(Avanzando por el primer término izquierda.) Perdone la señora, si la 
vengo a molestá... E 
LUI.—¿Quién es? ¡Ah, Floral (Con cierto sobresalto.) ¿Qué hacía usted ahí? : 
FLO.—Como ya va siendo hora de cená.. 
LUT.—Encjada.) ¿Estaba usted escuch:: Ao? 
FLO.—Yo... a 
LUI—Sí, sí... Ha oído usted a Juan Ramón... Y se habrá dado cnenta de 
sus atrevimientos. | | RAE 
FLO.--Sí que me he dao cuenta . ¡Mo he Ja dao cuenta de to! 
JUAN.—Madre, es que... | E 
FLO —¡Calla, arrenegao, calla! ¡Verarienza había e darte! ¡Si tu e 
enterase! . e 
 LUL.—¡No, eso no, por la Virgen Siuntísima! ¡Que el señor no se entere! j 
lo suplico 1 usted, Flora!.. ¡> IS 
FLO —-No me ruegue, mi lama; no me suplique, que eso nc lo lace más qu 
«quien tió algo de que arrepentirse... ¡La que na malo jace, no debe Horát ¡Yo 
que Fi lo jice, lo he lMorao toa mi víal... (4 Juan RamónA Ven conmigo mí 
hijo... Ven cormigo, que no quisiá que te apartases nunca e mi Jao.. (Lle vá 
doselo hacia el foro, por donde se van amocs) Cálmese osté, mi ima. 
no lo sube to... Y que el amo no la vea Horá, por lo que más quiera. «Se 
Plora con Juan Ramán, por el foro. Euisita, permimece un momento indecisa, 
eg) Se Ta rap damente por ta 12U lerla, primer permea! IA 
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"CUR=Me OSCULO o esto. ds ¿ganturseando, saca una caja ded ceril las 
e y con una de ellas enciende un velón o candil que habrá colgado de la campana 
le la cocina. Nueva pausa, que WLerrunape la voz de dun Pedro, el ear prisa 
A dentro;) , 
A -—PED.—(Dentro.) ¡ Cierra la salía, Cumallo! (Alarmado Currilio. coge una es. 
opta de las que hay colgadas en la pared, y, montúánaola, se va hacia la. puer- 
ta del foro. Felipe sale por la ¿quierda, segundo término, descompuesto y jayue- 
.tón, con un cuchillo a medio sacar ue ¿1 faja. Le sigue don Pedro, revólver e 
mano.) pes 
$ WuJ “—Uracundo,) Pero, ¿esto qué es? ¿Manda osté vení aquí : FA da gente 
pa ases narla.? 
- TED —¡Canalla! e a míl... ;N1 tú ni toa tu castal a 
JHEL--(Lruvucón.) ¡Eso es lo que hay que ve! (1d Curmnilo.) ¡Asepare oste 
la escopeta, agúelo que no pasa nal ¡Que dos contra uno, y a tiros, no. es. Cosa 
de horub1es' : 
. PED—¡Cara u cara nos veremos tú y yo, Charránl ¡A tiros, a. pala 
- mordiscos, como quieras! ¡Que esto se tié que acabar muy pronto! aa 
ik 7 
a FEL:—¡Pos digo si se tié que acabál ¡negro had yO porque se acabe! ba 
mu gúeno eso de sé el amo del pueblo, y no habé más ley que la de uno, ai 
nás jaucé que lo que uno mandara, ¿verdad? ¡Pos no, señó, ya no pué sé esol 
ea PED ¡lso será mientras yo quiera que seal pera tú poco para mí! ¿O crees 
e esa leyeuda del presidio me asusta como a tos los cobardes que te rodesa' 
¡Conmigo, no! ¡Conmigo no valen majezas ni desplantes! ¡Ya lo sabes E 
-FLEL-—Tamién lo sabe osté. El surgenio se va porque quiero yo. que ge 
valga. 51 Csté tié fuerza y autoridá, y poderío, tumién yo la tengo. e 
presidao! ¡Mie osté si es cosa grandel , 
- PLD.—Qrabioso.) ¡Largo de aquíl ¡Vete ya, y paga lo que debes, $ ten 
uidao con no ponerte en mi camino| 0 
¿LL--Cluro que pugaré! ¡Pos nO, que iba a cstú ulao la vía editora por os 
:hinos reales!... ¡Que no fuí yo quien los pedí, bien lo sabe ostél ¡Que 
usté quien se eprovechó e mi desgracia, y de estar yo allá abajo, pa dí a ve 
e a los anícs esa curidá! ¡Claro! ¡Creía osté que usina me ataba de. -pies y 
amos, y que, cuando yo gorviese, vendria que vení a sé su criac y su. traste, 
mo. los otvos!..  ¡Hstaba AUPBRIO va Pao ¡ón! PESE ¡Siendo Eo e 
Yo) E la gente de El Llano !.. 
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PED—" ¿res. UL malvao y un desagadezíio, A mí no 
e, gis n. qa soy el a ¡Oyelo bxen! ¡El o 





e A o mm 





alré yo esos diaroS y yo soy un hombre cabá, S me gustan he pa 
aras... Pero cuando eso esté liquidao, entonces... ¡entonces nós Amos. a ve Us é 
¡Pos digo si nos amos a vel A 
> DEJA ¿Cuando quieras! ¿Pides guerza? ¡Guerra habrá, y a a 
1 EstES es! ¡A ind ¡Hay tauncho que arreglá entre posotresl, EE 











| iyo, da honra, la alegría. e mi a 
Ñ - ¡To eso hay que: pagano! 
Do yet o > ; 
"NL —Ya me voy... Pero que lo sepa ostó, Ade Pedro, | 
1? ¡Pos en la Meal ¿En la sangre? ¡Pos en la sangre: ¿En K 
dl ¡Pos en el cariño de otra mujél Contra Lo eso a | 
ni honra, ni día tranquilo, ni hacienla segura.. A usté hu dich 18 
ertell Eb 
PED —(Púrioso, ametazando a Felipe con el revólver.) ¡Largo largo, < 
miro que estás en mi casa, y le ubraso Vivo aqu mismo! 
_FEL — T 1empo. do pa va) Mariana se liquida. la Cuenta... e. 


A Y gañames.. 
PRD e pato después que e da alo. dee ¿Esto se ha so 


PD Cravucón) ¡No te apures, abuela! Aquí el único que rana, | 

yo. ¡Yo! ¡El amo! (Ulan ido entrario por el foro María Esperanza, 
món a varias crradas y gañales, que se van sentando en torno del hogar 
cenar] ¡Hasta mañana, buena gente! (Se va a Pedro ma la: iquie: da, 


WR Pos a cenál ¡Muchachas, sacá los io Mido: Esperariza, E 
"Un MOZO, ha arrumado una mesa junto al EEN en ceo de la. e 


ESO... | de A 
: MAR.—¡Ah!.. . ¡Dejailo, muchachas, que Lo tié que sé pa él O 
- CUR.--¿Otra vez comenzamos?... LE : 
JU AN. —(Piy María Esperanza.) ¡La disprecio! UE 
O z Bnnerose la ( (Todos ríen a oe 


En sl ino no dejaremos crecé la a jatal. Y e a cená.. 
mibreros, muchachos. es o nu3s;50, que Dd en los cielos. - SA 














ACTO SEGUNDO 


Lu misma decoración del anterior, Al mediodía; 





: María Esperanza y Currillo > 
, Maria Esperaza va colocando en un pañuelo de colorines, que done axlem- 
dido sobre la mesa, diversas preadas y objetos.) 

1 CUR. —¿Que jaces, María Esperanza? 

- MAR.—Ya osté ve, tío Currillo, Aquí, arrecogiendo los alchiperres. 
E CUR —i Le vas por en E É 


















Ea COLO aquí. 
CUR.—Eso de bestia irá por en Ramón, (María Esperanza hace un molán.) 
de insultarse es mu propio de enamotruos. Es 
-MAR.—No me dé osté esas gromas, tío Currillo. Que por ahí ha, venío toa 
sta mala faena que a mí me han EN Y que no quieo ni que me hablen de 
pa HKinmón, que es un bruto, y que me trajo esta esgracia. Jisu es la verdá, 





CUR PO si que no. Y no lo Iiegues, que no es nengún pecao morial . . Sois 
Os creaturas, y sus tenéis la querencia naturá. No es pecaoj digo. A 
MAR. —SÍ que es pecao. La prueba es que me echan, porque a la señorita. 10 
gusta eso Ya, ya sé yo lo que ¡e gusta a la señorita. Sólo que no se. —pué 
ci, Y por eso me voy. É 
CUR.-—¿Te quiés callá, muchacha? ¿Qué biés tú que jablá de la señorita? 
-Mai—do, si hasta osté se pondrá en contra mía, tíc Currillo... ¡di es mi 
ino. Legro! la termiado de hacer el envoltorio, que anuda rabiosamente.). 15 
a uí to el mundo está a ballarle el agua al sana, y lo que eila jace está bien, ; 
anque sea uns injusticia! ¡De sobra que l> tengo yo aprendío! (Se le han sal 
, las de que seca con ma.) : 














y dende NE 10 jacemos lo que manda Dios, dende que el 
o simula regiento.. 

Dichos y Manijeros 1.0 y 2.0 
JAN. Loa La paz e Dios... 





A mí no me jaga osté caso.. do me A «que pe 

de que JE naa de la siega : e preparando un ds osa vÍo. Ya 

E e Accían que si el g bospátlio ho: estaba como. era debo. : 5 
E ió a e ab A iS a ha mAs A 


on Y sí que iremos! ¡Y con ra vara en altol 
; a 1. o 


Si hs 4, COn bios. t10 Caro y de compañal 
-1.0—A Los gúenos días... 
Ñ María Esperanza y U jerido, Luego J uan. Kamón 
CUR.—(Maliumorado.) ¡lustá add 


—Pero después de to, ¿qué le va ni le viene a osté. en estos nda 


A 
' A 
> as 


--Yo soy un hombre ag necio. y, cabá, como. ta Dios que: Sean. 
. 
| pubres EA 0 al En 


ed. Voy a dejá arriba esto, y a ve sl quié a Sl bu madre me 
e. (Se dispone «a salir por la a primer término. Y en 
meza con Juán HKamón, que llega.) AA 
N.—¿Ande vis con eso, María EX pera? ¿Es tu equipaje? 
AR. —Qluraña.) Es mi: equipaje... 














UR RiéadoS ¡Je, je, de Estás E .. Paecéis ocn cerezas, 

éndose juntas, quié «decirse que ya están enreás dá 
SUAN —¡Pa qué te pones asina, María Esporanza? As 

¿a o a ¡Pos nO, que te voy a da, A de mié, ArrenegAo 


BAN 


con enao! (Por Fuan nin 


Dichos 7) Euisita. Te 
ENT Cegendo por la o oi término. Y dea e E 


ios aquí toda 4? 

AR.—(Tímida y recelosa.) Yo... pos. 

7 estoy aguardando a que vengan a Hilsd 4rme A 
LUI.—Mucho tarda tu madre. Y me parece que no tienes tú ganas de que ven mn 
o sí que no.. e estoy eno da pa no estorbá... Bl 


ina... 
V bien... Si tiene prisa no sé dara cuándo lo deja. 
UR. e no tié quién la lacompañe. | ia 
ed acia la comerá si va sola. Además, que no E aquí quien vay 


LAR odo ostés E 
UI. —Será. lo mejor, (A María Eaperenea) Vete con le tío Currillo; 


- Diqui Ala (Se va por el po 
y Luisita y Juan Ramón. : 
A Juan and: sida ha. pto ed a María Esperanza. 
16 te edo a e 





JU N.—(Bruscamente, como si volviera de Le 
as que te sa triste, (Burlona) 4Es1 


JUAN. —¡Qué sé ya si la quería! Miusté que es lo erande. E Tñ 
y de alboroto, y ella: “¡Anda allá, haragán!”; y yo: “¡Ve de ahí, desastrá1” 
ella: “ Arrenegao de ti, mala presona!”; y yo: “¡Miá que eso es envidia, Ma 
speranza!”; y ella: * dad que eres zoquete, Juan Ramón!”; y | 
ocao le darias a e zoquete, chacha!”... Pos la veo dirse asina, como una 
ná. . y “me se” adborota la sangre. ¡Maldita seal... Pb 
LUI—¿Lo ves? ¿Lo ves cómo ha sido un bien que se marche? Don ant ¡ 
16 qa todo ¿Es que tú no aspiras más que a una criada de servir? ¿Es que 
no pones tus miras más altas? o 
JUAN.—En un alarde vanidoso, estirándose e faja u conto. 08 ” 
de De eso .. de eo no hay que jablá. Puesto a mirar p'arriba to. es cl e 
. Ande esue el primero, llego yo. - el 
LUI —(Riendo.) ¡Tiene gracia! ¡No sabía yo que eras tan vamidoso! E 
ES JUAN —Pos ahí ve osté... La María Esperanza era una giena mo7a, y, ( 
quel que dice, no había que despreciarla. Pero no se valga osté a reir de má. ne - 
endo que estaba a cegá por ella. Si hubiá sío asina, no se hubiá dío asina. 
E LUL —Entonces, tú, cuando quieras a una mujer, ¿nO Aer qUe Eo la qu 
JUAN —¡ Giieno estaría! En tal caso, no habría naido que “me .se” Pusiá! 
te... : 
ULAC on vierta ansiedad.) ¿Ni el AoR ño 
UN Mresuelto) Ni el amo. Ya osté ve que es el amo, y que hay EN 
rlo, y que, al fin y al cabo, él le da a uno el pan, y la casa, y hasta se D 
si a mano viene... ¡Pos ni el amo! SÓN, 
UT.—¡Qué e neibd Y no está mal eso, no. Á las mujeres les gust 
1ueran así. Pero ten en cuenta, que es a mí a ini or y. qUe te refieres 
i marido. ES 
, JUAN Es que... ¡como osté m'ha preguntao!... Y que en estás cosas de hom 
) RN no de más amo que uno, ni se mira a naide, ni se tié. | 
o j 
! (Volviendo a reir.) ¡Vaya con Juan Ramón! A 
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O e 























bles io? Que paece que 0 od ds mí, Fo Román de 1 
JUAN. —(Yendo al encuentro de su middres ) ¡Qué cosas tié osté, madre! 
'or qué iba yo a esconderme? a j 
F'LO—¿Con quién estás? SR 
JUAN —Aquí, con la señorita. - dr 
E FO.—¡Ah, ya! ¡Con la señorita! . 
-LUI—Oyendo a Juan Ramón, Flora. Y reprendiéndole para que no vaya por 
“malos caminos ni se nos meta en amoríos. j 
iS FLO.—Mu bien que jace osté, señorita. 
É -_LUI—¿Creía usted que yo le iba a dar malos consejos a Juan Ramón? de 
isamente le estaba regañando porque se había aficionado mucho a María: Nis- 
TAanza. S E 
FLO.—¡ Ay, señorita! No es por las vereas «le la María Esperanza por ande 
me extraviarse este hijo mío. Que, al fin y al cabo, ella es de su igual, es una 
oboe como él, una trabajaora como él, y es honrá, y hacendosa, y bien is 
esta... ¡Ay, Dios! ¡Miá tú si fuera sólo María Tisperanza! ROS 
 LUL—U4 Juan Ramón.) Vamos, vamos... Ya oyes lo que dice tu madre. ¿Qué 
tros enredos te traes? | 
el EN IBOR enreo, noni. re es que mai deco está viendo visiones . $ 





Ea (A uicitn) Oe no ne hijos, norte ni Ens el nieo que le e una, mati 


l ve un hijo encalabrinao con cosas imposibles. 1Osté no lo comprende, doña 
isita! IN ii cd 


FLO 05 ts eso, ni O lo ge quiere usted decirme, boo 






LUIT.—(A Flora, enojada.) Cualquiera diría que me estaba usted rocañan 
que tenía usted algo que reprocharme. 
LO o de mi! cd soy yo pa pS Yo 












MO =-Yay que quiea al que sean cios! Pero una madre. eel a 
alerta, y lo oye to, y lo adivina to... Y a mí me anuncia el corazón. una. 

Por eso amdo siempre detrás de pe i 
ol hay paciencia para SNA tramita? 






ES Po qué es 10 que usted: se Lo, ¿Con qué derec 


ñ at 








ele años y ciega? h A 
-FLO.—Contigo, Juan Ramón, Ande tú me lleves, manque teca 


pidiendo limosna en e a y dveiends al raso en las a 00 





JUAN: A Rechuridola queria UN. POCO avergorz zado >. ¡Que call. osté 
70! ¡Que en esta casa no va a pasá na! | 
PED.AEntrando por el foro.) ¡Hola! ¿Qué hacéis aquí 
JUAN.—Bajo, a Flora.) ¡El amo! 

LO. Senos días; don Pedro. e estaba, sermoneado sad ra 


pa ; 437 as 
E e 


nm —(Ajoble, con un tono de ruda a que ds siem 

Jucar:. Ramón.) No me harás creer que eres un santo, muchacho. Ni tenga mi 
le que yo te eche los caballos encima por lo que núedas: hacer. Tiés ju 5 
y que aprovecharla, Diviértete y gózala, galán, que estás en la época... 

FLO —| Pos no faltaba sino eso! ¡Que E viniá a darle alas a este 


consentirás tú... ni yo tampoco, E sOy su amo, y no RES gramujas a hal | 
UAN.—Es que yo no jago nenguna eranujá. Si no que tos la han tomao co 
10, Y, como sigan asina, voy a jacerla, y 
y ; ab, 
PEI D.—(Severo.) Oye, oye, niño. para la jaca, que te vas. dos da 
con tiento. y no buscarte tonterías. Que yo soy muv bueno, y S disp: 
hiquillá, y hasta reirme: cuando me cuentas que andas. por ahí. presu rie 
henda y de fantasía. Pero también sé atar. corto a Jos. Us se: desman 





N.—Porque osté es el “amo, y los' amos. creen. siempre 
id «y mordé la retama. ces es la verdá. 








E ada Era que aun no has visto tú muRaO, ni bas s 
rutar, y pintarla: E los cortijos, y dárte la de majo en 1 aber. 


dle: lo que es “dla ereatura.. 
¡D-ADespuliéndolos.) Vete“ tranquila, pisos 


Don Pedro y Luisita. 


Por da izquierdo, primer término.) ¿Qué pasa? ¡Ah Pedrot. 


NO Ocurre na, mujer, sino que parece que 0s habéis AN E 
A: “está Currillo? | Y 


po no Pon na, si Viesen: quiés yo! 
£ ¡Hasta us eliquillos en 


E preocupa, Y mue lo Uecia hace un omtanto. ; 
T: NOS es: Osa: de ae Te: mes de A Ja pobre ate, 10 





Y 


o, sl bio una eo acción. 
: PED.—¡La pobre! Después de lo que ha sufrio esa mujer, hay, que dis 
ue viva asustá... ¡Tú no conoces bien su historia! | 
> e No eo yo que la eches a la calle... Pero tú hones cial 

- En Badajoz hay buenos asilos... Hasta podría pagarse algo para 98 
cen bien, y.. : 

¡EJE e camintc) ¿Qué dices? ¿Flora a un asilo? ¿Separarla de, su 1 hijo 

estas cuatro paredes que han sic su. refugio? ¡Quiia, mueras 

eso! ¿Lo oyes bien? ¡Ni hablar! - 


e 


A O od de por qe no? ¿Qué mal E en pa Mia ella, al 


ro ya está ados y maniática.. 
estaría teniendo quien se a de ella! R 
E PED—V iolento.) ¡Ea, se acabó! Soy yo el que mando, y el que. a 
Lora. nO se mueve, de aquí... Ya sabes que no te niego ua y que hasta los capa C 
ñ ás injustos te los respeto. Pero esto, no. Aunque te me PORgAS en eruz... y 
pa e aia pea: fuera un infierno. : ¿Te has enterao? 


e LUI Bon. bien... Por lo visto ella es aquí el ama. ei E 
nd rl amo soy yO... y lo eres tá, mientras no me pda, imposibles, (Ca- 


$0 o tú eres Él amo... aL ciao pd 
A ED — Picon rencorosal O y a crianza es do. que PR tiés! 


: | Juan Ramón y Felipe. : 
A Dll llegan por el foro, después de una breve pausa.) 

L.—Anda, chacho, avisa «al tío Currillo que estoy aquí. a 
00 El tío Curillo no habrá venido entoavia... Ll amo sí que: 
















































nque _mejón Eeria e alioela con el tío Curnillo.. : PEN no 
JUAN —¿Tié osté mieo al amo? , a, | E 
FEL.—¿Qué mieo? Ni a él ni a naide... Sólo que entre tu amo y yo hay una 
¡lenta mayor que esta del dinero, y me la voy a cobrá en seguía, y no. quieo. 
e diga que le ando con traiciones. ¡Una le tengo prepará!... “Te lo digo 
5 porque tú no te 1rás de la lengua... y hasta pué que te alegres de lo que. 
a OcurrÍ. A 
JUAN. —Ni me alegro, ni lo siento, ni ná... Si es verdá que osté tjé esa, cuen- 
, jase bien en cobrarla. Yo haría lo mismo. Pa mí el amo no es más que el amo. 
, FEL.-¿Qué sabes tú; zagal? Y no vengas con historias, ni disimules, ni me creas 
mí tan tonto. Que pué que don “:Pedro ande preocupao conmigo y no se oe: 
de otros que van a jacerle más daño que yo. OS 
UAN —Gieno, ¿le aviso o no? Que no estoy de humó pa esas historias. 
FEL.-Riendo.) ¡Historias!... To se sabe, chacho... Y se sabe que eres un 
mozo afortunao, con muncha suerte en la vía... Tos son a halagarte... Las mozas 
l cortijo, la María Esperanza, el amo... y El ama tamién ¿verda? e 
JUAN áPÓS ya está osté jablando demaciad:: O 
FEL.—¡Si eso está bien, Juan Ramón! ¡Si es A ley de Dios!... Sólo o 
igo que tú no sabes na... Y no te pongas colorao, galán... (Ihendo otra vea), 


Dichos y Currillo. AE a E 


UR —Blepando: por el foro y mostrando su enojo al ver a Felipe.) ¡Por 
“vía e Dios! ¡Ya está aquí este pájaro negro! (Avadzando hacia Pelape.) e 
3 tú por aquí? ¿Qué tiés tú que jablar con Juan Ramón? : 

'EL.-—No se alborote osté, compadre. Hablo con Juan Ramón, porque. es un 
nigo, y con los “amigos se charla siempre a gusto... Y he venío aquí pa verle a 
sté, o pa ve a su amo, o «el primero con quien uno se puea entendé. j 
z UAN.—Ya yo le he dicho que osté había salío, que podía Lon con don 
Os 

CUR Pos no, señó! ¡Este no tié na que jablá con don Pedro, porque . don 
'edro tié muncho que jacé pa perdé el tiempo con los que quien "buscarle. una, 
uina! ¿Estamos? (A Felipe.) Si quiés algo, me lo' dices a mí. que es lo MESINO. 
a lo sabes tú que es lo mesmo. 

“EL (Con sorna.) Gúeno, agúelo, no se ponga osté asina que le va a és un 
poncio... A mí me €s igual ve al amo que no verle. Osté sabe que yo quedé 
traé unos dineros, pa acabá de una vez y estar libre del to... ¿No es eso? : 
-"CUR.—Ego es. Y si los traes, no jaces más que cumplí como cumplen los 
)mbres, co ES 
FEL.—Pos sí, señó, que los traigo. ¡Hubiá estao gúeno que no los tual 
-hubián ostés reío poco! (Sacando unos billetes, que entrega a Cusrrillo.) Tres 
 ouatrocientos rales ee debía a don Pedro. Osté log cuenta, y se los da, 








e CUR —(Recontando el dinero.) Sí que sanseacabó.... Y no te degiiervo el 
'ecibo, porque como don Pedro es un caballero, no te lo pidió cuando te eln- 
estó las pesetas... ¡que ¡ace tiempo que te las. emprestó!... eS 
FEL.—Ya sabe osté que no fué a mí, tío Currillo... Y ya sabe osté por q 
“dineros don Pedro... Pero, en fin, estó s'a arrematao. En poe y ea 
















Ahora nos vamós a ve unos y o 
" espalda.) ¿Verdá, Juan Ramón? 
| JUAN.—Yo no sé na de eso. Ay $ 
CUR.A4 Felipe.) ¡S1 que mos vamos a vé unos y otros, gúen mozo] Que 
"no creas que no sé yo tus correrías por el cortijo, y lo que andas tramando con 
los segaoreg... Pero como si no. Aquí estamos ya al cudiao de tus malas faends. 3 
De móo que... ¡largo, y ojo con lo que vas jaciendo! E 
FEL.—(Jaquetón.) Me voy porque quiero dirme, agiúelo... Y lo que yo yes 
—Jaciendo ya lo sabrá osté... y ya lo sabrá su amo. Que pué que le quee mu- 
poco tiempo de ser amo de naide. (Ya desde la puerta del foro.) Adiós, Juan 
Ramón... Que sigas tan afortunao, hombre... Que, como aquel que «dice, estás en 
la edá... (lisendo.) ¡KEa, salúl (Se va por el foro.) e: 
CUR.—Yendo hacia la puerta, amenazador.) ¡Condenao tú, y condená tu . 
Casta, y condená tu sangre, charrán! (Volviendo y envarándose con Juan Ramót.) 
¡Este bandolero mos va a traé una perdición! Y tú lo sabes, y u u te cuenta. 


sus Imalos propósitos, y tú te callas... Que tamién tú eres como Dios te hu 
jecho! 





E A 
JUAN.—A mí me deja osté en paz. Yo no tengo na que ve con lo que PUE 


pasá. ¡Que eso no es cosa mía! 

CUR.—¡Auda allá, que siquiá por el pan que comes debías sé menjón!: ¡Que E 
no tiés concencia! (Bruscamente.) ¿Ande está el amo? 

JUAN.—Por uhí drento estará, Pué que en el despacho, : 

CUR.—Voy u ve...: (Llegando hasta la puerta del de pacho y “entreabriéndala.) 
¿Se pué pasá, mi amo? 

PED.—Dentro.) Aguarda, Currillo, que ahora salgo, 

CUR.—No hay priesa. (Volviendo ul centro de la csceña, a Juan Ramón.) 
Estaba ahí, con Ja señorita... ¿No lo sabías! E 

JUAN.—NO0. E 


CUR.—Pué que no Jo supieras. (Mirándole fijamente.) Pos estaba ¿hs con el E 
ama. ¿Has oído, chacho? ¡Con el ama! ¡Con su mujé! n 
i Dichos, Luisita y don Pedro. 

(Salen Luisita y don Pedro por el segundo lérmino ¿zquierda.) 

PED--¿Qué hay, Currillo? | E 

CUR.—Ná; que ahí ha estáo E elipe a traé Jos dineros. Aquí los tiá osté. (Se. 
dos da.) : 


PED.—_Guardando el dinero.) ¡Mejor! ¡Ya me corría prisa terminar con ese á 
granujal Pu 


CUR.—No s'ha terminao, mi amo. . Que enantes estuvieron ucá dos trajineros, 
de parte del Andaluz, el del CortijO, pa avisarnos que tuó ramos allá, A 
PED.—¿Y eso? ¿Qué ocurre? | E 
CUR.—Ya osté pué figurárselo.. . Que hoy s'ha urmao allí un jollín con los se= 
'¿gaores... Que el Felipe los hu roo Aa] Y que el Andaluz vié mieo de que j jas 
gan una barrabasá, porque han jablao de quemá los LIgOs,. 8 


alma pa hacerlo esos cobardes! ¡Tú verás cómo no, Currillo! El 
= CUR.-—Son cosas de F elipe, mi amo. Ha andao por Ar soliviantando u la gen- 
le, y el Andaluz está asustao... La razón que mandó es que Vayamos e mesma 
tarde, De móo y manera que yo creo que hay que di. 


PED.-—(Rabioso.) ¿Quemar los trigos? ¿Los trigos.. que son 1.1087 oa tién -) 










do | 
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ol 
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dd 



































el tendetó:. Cra a cara, como los. Mombrea se 

UI.—Déjalo. estar... No:es cosa: de que te tenistas por esos. aca 
¡DAA Luisita.) ¡ Vamos, calla! ¿Creerán que yo me asusto de amenaz 
: 7 soy de prenderles fuego yo mismo'a- los trigos. y de hacer una hoguera, 
E e echarlos allí a í00s, pa que se abrasen vivos, y les ardan las malas entrañas 
-|Granujas! : 
A! dE ¡Valeame Dios! ¿Cuándo se va 2 acabar esta lucha? E 
'ED.—Muy pronto, mujer... ¡Pué: que osta. misma tarde! Que estoy- de muy 
y hay que poto a esa ds de pe Arranes que no der en El Elano 













SY SE 


el brero puesto. Tarisita va y dal con él.) 
¡6-1 Ya mesmo! (A Juan Ramón, recelosamente) ¡Tú tamién tés. ame 


bo 
| JUAN Huraño) ¿Yo? ¿Y pa: qué. voy : 


CUR —(Indignado) ¿ Pa qué? ¡Pa defendé 
jugarte la vía si jace faltal ¡Pa qué va a séL. 
JUAN —(Cada vez más hosco.) ¡ JTugarme la nl ¡Estaría elleñol 
'ED.4A Juan Ramón.) ¿No quiés venir? (Haco una ausa, durante la. cual 
en luchar su voluntad de amo y sus instintos A ¡Está bien! e. ven- 











¡Que no es iaquetón y más que en la taberna!.. 
181 no tio. sangre ES 


PED—¡Ea. se aval cds “Currillo) Vámonos tú v yo, que los den soto 
espantar a esos borregos... (Volwiéndose a Luisita.) Y tú estate tranquila, 
e no va a pasar ná... ¡Cuestión de ir y volver, y darle un latigazo a esa t ' 
al se tercial ¡ 
-LUI-—¡Que no fe metas en Taleos! por la Virgen! ¡Que esto no es a 
z PED.— Calla. ple! ¡En a estamos de yuca Patada Sl 



















or lo que pues RA t Saa van. ae el tora Curs A y don Pedro) * 
Es Flora, Enisita y Juan Ramón. 7 E 
e lo osa y doliente, avanza por la escena en busca de Juan Ramón) 
ios hijo... Juan Ramón... ¿Por qué te queas? ¡Ve con tu dia: 
“yo que vaigas con tu amo!... E 
Y —Malhumorado.) ¡Déjeme osté, madre! EA 4 
—| ¡Miá que debes dí! ¡Que es de ley, Juan Ramón! ¡Que lo manda Di 
Merviniendo) Sa qué va a ir? ¿No oyó aa que hoy pelier 





E -LUI e Hacclante 1 ¡Marche de aquí 2h mena! 
JUAN.—(Interviniendo.) ¡Madre, calle osté!... * A 
ULO.-—Me voy... Me voy.. . Pero mi hijo irá da yO digo. 0 * delend 


A es Felipe! ES no te arde A sangre, hijo? .. 
a ea, sábelo yal ¡Estos ojos míos, que cegaron pa siempre, fué Foie. 


angustia de siempre se lo debo a Felipe” Felipe es un creminá, un oda 4 
1 verdugo... ¡Ve con tu amo, hijo de mi alma!... ¡Mata a Felipe, que Dios quié 
ue lo mates. - Las últimas Bd las dice ahogada por los 20110025, en Sn e, 


dd escenas: Ye cae lt 


¿ o h 


-4 Pt ebbardes! 1Ni una voz! Ni una mirá] ACE: 
A UR —Ya lo vi, mi Amo, ya lo vi. “Me se”, o que esos no sricrva a 


AÑ 















) Golño quieta que són, hos valuos « a afrañ afic Laden bo ¡A él 













ar las etitrañas... 





cen 





“CUR. NO. “gorverá a rechistá, mi amo.. a razón pa que no rechiste. a 
PED.—¡Mi honra!... ¡Que me va a e en la honra!... ¿Dónde está el 
guapo?.... ¡Que venga!... Oye, Currillo. ¿Tú crees que a mí se me pué atacar en 
la honra?... ¿Tú no crees que yo tengo alma pa pisarle el corazón, así, así (Gol- 
peando el suelo con el pie.) hasta hucerlo polvo? ¿Tan viejo estoy? ¿Tam sin 
fuérzas me creen? ¿Se les ha olvidao que yo fuí capaz, por apuesta, de reventar 
mi mejor potro galopando alreor,de la era? ¿Se hábrá creído ese Felipe que no 
soy aún capaz de que nos rajemos a navajazos, si él quié ponerse enfrente. de 
mí? ¡Mi honra, Currillo! ¡Mi honra!... ¡Vamos, mira que mi honra! ate la 
a. rorado mes esa idea: fija.) E 
AS PED-—¡ Eso ola! ¿Y tú ereesg que es bastante que lo diga? ia A 

-CUR.—Yo no creo na: TS 


ha " PED.—¿Cómo que: no.crees na? ¿Qué estás diciendo, Currillo? (Receloso) 
9 


e 


.CUR.—Que me asusta osté, mi amo... ¡Que yo no.digo na! ¡Que pa ecí algo, 
senantes me arrancaría la lengua!.. RE, 
-¿PED—¿Qué es lo que tú sabes? CA 
-.CUR.—Que el Felipe anda jablando muncho por ahí... Y que háy inuñichos 
E 608 dle engancharle a uno por la hontía, mi amo. do 
- PED.—¿Cuáles, Currillo? ¡Aprisa! ¡ Dímelos. tl. ¿Es que lambiéy" me vas 
emula: algo? ¿Es que tiés miedo, o es que ya no'me eres leal, Currillo? > 
"CUR. (Casi llorando.) ¡Ay, mi amo, que no me iga osté eso! ¡Que Currillo 
; nunca sabe de traiciones! ¡Que me entran unos apretujones de Jlorá, mi amol.. 

Y yo no he llorao nunca, mi amo,. más que ahora. e | 
-¿PED —¡Currillo!... (Bajando la voz.) ¡Ni yo «a«mpoco! ¡Ni yo nunca ES los 
rao! ¡Prefiero verme agonizando desangrándome, a llorar como un viejo inútil! 
¡os hombres no lloran más que cuando han perdío pa siempre una cosa muy. de 
ntro. ¡Y lo mío, lo de dentro de mi corazón, lo defiendo a mordiscos! 
-CUR.-—(Asustado.) Vámonos, mi amo.. O 
PED.—SÍ, vámonos... Tú te vuelves EN noche al cortijo, por un si Acaso... 
lo me quedo en el UEBIE: Me está dando la corazoná de que me preparan una 
traición, de que quieren alejarme de aquí para hacerme Dios sabe qué infamia. dy ú 
“vas a. guardarme la hacienda .. Yo me estoy aquí, a ver quién quiere algo con 
honra. Vuélvete al cortijo, Cuil: Pa 
-.CUR.—Allá «iré, mi amo. Pero... ¡véngase osté conmigo! 

- PED.—¿Tiés mieo? ES 
EUR —Mieo, no.. . Pero. e se debe do vení tamién sal cortijo! Gent Cue 






























 PED Lo está to el lod ¡da Guardia civil más que Dadoh Ya ed 
sargento que él se quede en el pueblo. a Felipe no Pt ni su jefe, 


Los, y en el abla Eno! yo... El irá Ed dl cortijo. Y esta HoEió no 
brá. aquí Guardia civil más que pa vigilar mis trigales. Yo mismo Mero a o 
o e pa cast y asas Currillo! ESA 





on Pédrod ad sea a tir os, ladrón! 
E oia estar, Felipe! 


“MOZO E A laos 

FEL—Lo que querais... Más vino. 

MOZO MS Palhoreaido) ¡Más vino; chacho! —ifrado aquí dE 
FEL.—Más vino... El hombre tié que bebé vi eN no a por el 
OR O como un perro y oo e 


MOZO 10—Pos a, bebé. Este (Por el mozo 2.9) tié Pad 
E el “propio don Pedro anda ya asustao y temiendo la dues se le viene 
- FEL.—¡Tantos años esperando la hora de cobrayme tó aquello 
ega la oportunidá vaya a conformarime don buscá a ese ladrón y cd 
a cara!... ¡Guúeno estaría!.. . Antes tié que sufrí lo que yo: he od yidl á lo 
que yo he llorao, y verse Derbatib y en la ruina, sin que naide. lo ue de 
ano!... ¡Naide! ¡Ni. quien: más debía quererle!... See 9 


ya va Mendo hóra de que ese 0 las Pague toas juntas. 


b o 


pe. y los 0 MOZOS. Hana una vara en dni mano, Y, a Es Junto a la 
hablar, sin. saludar a ninguno, da un q en la Esa, 


3 JUAN. —j cios sí! ¡Na va con caes ca Feli ca Fale, osté de 
AS | 
FEL.—Vamos a ¡jablá. | e 
dae 20LA de O Pero esa ación.. 


lAs e e. Podói ir os tranquilos. Fu: Haaób a y yo , tenemos. ma 
que arreglá. No nos pelearemos. Yo no Pe Lei con. ue : 
; JUAN. —Abora charlaremos. PR 
7 ao aquí a luego, 





ente algo que yo no sabía. 
E ELY que tan dicho, 


EL.—¡No! Than dicho que yo oe en presivo.. T'han dicho que 
e un crimen con-tu madre, allá abajo... en el llano.. : E 
JUAN —¡Y no hay sangre batante pa pagá to eso, Felipe!.. dE 
FEL.—/ Calma! Lo que no t'han dicho, Juan Ramón, es que yo fuí un am PÓnOS 


iS 


mo. tí. eS como tú, tenía. un cariño po una mujé . d a esa mujé me la quita- 


N—¡Ni bebía pa eL. 


L.—Aquella mujé tuvo un hijo... que eres tú, Juan Ramón. Y yo mo > gorví. 

rabia v de pena... Y fuí a buscarlos una noche a ella y al mal hombre 

e la quitó. Fuí mes ente que un tigre, arrastrándome pol lg eras, de - 
liéndome entre las gavillas amontonás.... > A 
pica! ¡Calls, e A 


: an el dae que juvó v la. dd sola! 
ve. ste Sólo. sé que grité: La te quería toa! ¡Toa pa mí! LY no 
q e le a NUNCA, más...” Jae mis deos a como E asesinos 


e armé los Djen a tu madres. 
e 


ñabicao) ña 0 si me engañada E 
¡Qu uftamela!. ¡Como a un corderol.. si tú eres el. 















viví. ir por el suelo, a Abs le da 0 a TOR 
- JUAN.—(Rabioso.) ¡Y yo no he sabio mat. 106 hurto os el que de to 
co decírmelo!.. ¿Hay justicia en el cielo?... So 
-—FEL-——Oveme. Juan Ramón... Que cuando yo supe que doña. Luisita: sstab 
e ti, sentía ganas de llorá de alegría... “Es su sanere—decfa—Ja que mos. 
a da la venganza! ¡Es su propio hijo! ¡Su sangre! E me robó la: honr: + 
-mujé... ¡Pos. ea! ¡Ahora va a ser su hijo quien se las robo a 611 ES Fsa es 1 
ticia del cielo, da Ramón. e O - ed 
- JUAN.—No... No. . Que eso no pué ser. a E te 
FEL-—Mátame si quieres... | Aquí está mi elo pa que jieras en $ ES 
antes, Juan Ramón, venga a 0 madre. ¡Vénganos a tos! ¡ Honra por 
¡Muié vor muié!.. E daa 
- JUAN. — Cállese osté, Felipe! SO e o, 
- FEL.—Esa mujé está vor ti... Y tú.. . A 
- JUAN—¡Yo... no! Ella, sí; pero yo, no. Hsta nóche m'aguarda... ) 
| Pero mo pa lo que osté se piensa. o MIS 
os harás?... a ls ol 
JUAN Econ pad Dir a buscarla. 

























ode A 













Mi sale ha sío cord más Ho que este jarapo' DER Y: 1 verá to el pue 
la verá el... amo, porque yo la llevaré a rastras al cortijo... No le vengaré 
osté. Felipe. ¡Vengaré na más que a mi madre! Lo otro... ¡que no! Y aho 
qe que es mi pe . [menos entoavía! ca entoawía! Se se ra po | 















A Lale Flora. $ E ei de 
; (Felipe ve marchar a Juan Ramón haciendo un gesto de lástima. : 
sta la callejuela del foro para ver cómo el mozo se aleja. En este mi 





endo 0 tientas oia a UE. ¡Juan Rimóntá gAndo st 
ho e arrastrao? .. ¡Juan Ramón, hijo!... (Felipe ha visto. arjanzar An Flora 


ontempla inmóvil y silencioso. Flora eda casta él Y, entes de que. es l 
a ivarla, le coge. de un brazo.) 








TEL A No sor Tiana A. 
FLO (Soltándole aterrorizada.) ¡Felipe! ¡Vina ontcii: dels 
FEL. —Contenmiéndola.) No juvas . que te vas a cab, (Con dul 
FLO.—_Temblando) Perdóname la vía, Felipe... Ya sOy: una pobre 
ónamela... Por mi Juan Ramón: .. ¿Ande está? : O 
¡L.—Perdoná. tiés la vía q psde hace muncho. tiempo. Flor e 






































35 CIVIL mi hijo. o 
—Na- le va a pasá : a E hijo. No te asustes, 





2 Felipe pa que no 


FLO. | "¡Que no les paso na! ¡Hiio e mi arma! y 
FEL.—Ya está to arreglao, Paece que, habiéndose enterao el chaval. de lo 
ue no debió enterarse, hasta “me s'han” quitao tos los rencores. EE, 
-FLO.——¿Cómo jablas, Felipe? E olaa: 
FEL.—Cuasi llorando, Flora... ¡Hay que ve to lo que tenía que pasá pa que 
> te jablara cuasi lorando!.. Hay que ve que yo no sería capaz de levanté. el 


cuchillo contra ti! ¡Y miá que jurás las tuvistes! A 
; "'LO.—Pero. . Juan Ramón... O e 
FEL—S'ha dío... Sólo que yo voy a busc alo. ON 
FLO.—¡Por tu udral 
FEL.—Por la suya .. por la de Juan Ramón. ¡Que estas cosas nuestras no. es 
al que tú laa pagues! Juan Ramón y tú sois sagraos... Jl otro y yo mos vere-. 
108, El me las debe... y él me las paga .. eS 
FLO. —¡Felipe, por Dios! a 
-— FEL.—Vaite pa la casa... Y que naide cn El Ulano sepa que hemos ¿ablao. 


FLO —¿Y mi hijo? 
Lo irá contigo, porque lo mandaré yo. 





IL urendo) e estas!.. o O lo a tenía que qa Yo me voy al 








, (Flora vuelve neta la casa. Es ya noche a con luz de luna. Una campaña 
ca las ánimas, a tiempo que Currillo sale de Ss casa. Currillo se descubre y. ne 


o.) Santa María, Madre de “Dios... Sigue po DS en. vOz baja) 
'UR.—(Avanzando hacia Flora.) canos a dormí, Flora, : 
"LO —|Currillo! FE: A e 
'UR.—Mañana será otro día. Ya está la gente arrecogiéndose, y tú tamién 
3 descansí... : 
LO. ¿Y ande vas tú? od dl 
'UR.—En busca el amo. Aquí le llevo su escopeta, a ve 3 le convenzo. 
uió venirse al. cortijo. y 
FEO —(Asustada, a media voz.) Nil. a dí Felipe! 
—¿Que va a dí?.. 
—Que va a dí Felipe. : z Ata 
- e ee Dios!... E an se dd al amo, pa que pase un desavá 























47 


ión dana en el pueblo! (a lara 
EN E 23 E 













FLO. -—Buscándole andaba Y yo quieo que lo busque 
al cortijo:.. Arrastrando que sea. E 
*-CURAtao a la jaca va a dí. S pre O 

FLO—Atao a la jaca que valga.. 

-CUR.—1Dirá! Y anda pe drento, no venga el amo. 

FLO —Voy ande quieras; pero llévate <a mi Juan o Curilló. 
| como dominada por um temor inexplicable.) 

-CUR.—Déjalo está. mujé, déjalo está... (Flora, apoyada: en Curado. ma hacia. 
el foro y penetra en la casa. Cúurnillo LE a esceña.) E 


Curnllo y. don Pedro. 


CUR.—¡Pos, digo, si me llevaré a Juan Ramón! ¡Claro que sil ¡No sino que 
iba a ejármelo! (Yendo hacía la derecha, como quien oye que alguien se acerca.) 
¿Quién val? . 
-- —PED.—(legando por la calle de la derecha.) Soy-yo, Currillo .. Me alcEÑÓ dd 
que traigas la escopeta. (Recogiéndola;) Ya estás. dando pa el a a 









- iván los civiles. E 
| CUR—Voy a dí a buscá a Juan Ramón. Tomién :ostó debía venirse pá 

7 

| PED.—¿Otra vez, Currillo? | ds ASS E 





CUR.—Otra vez, mi amo.. : A 
| PED.—¿Pero no te he dicho ya que esta noche tenzo que ha en este pue 
blo? ¿Pero no lo sabes bien, Currillo? 

CUR.—Lo sé, mi amo. 

| PED.-—¿Tú te crees que los años me han hecho tan cobarde como a Ub 
CUR.—No me creo ná, mi.amo/ Lo que me creo es que osté debe de vení. 
PED.—Que el miedo es sólo tuyo, Currillo, 
CUR.—Manque sea mío. 

PED Que vava Juan Ramón, 

CUR =3 Y osté! 


rn 





Le 


- PED.—¡Que no quiero! ¡Que té vayas tú! Que te acompañe Juan Ramón si 








-tiós miedo, 1 E a da Pedro le sobra. corazón pa estar aqua solo esta no 


| lema) E me va. a at la E “Currillo!. (Riéndose) “¿No ves tá qué E E 
2 Venir a Aifarme la. honra, hombre? ] 55 
CUR.—Esas son afiguraciones. A eo OS 
PED.—Por si acaso... or 
CUR.—Insistiendo.) Por si acaso. osté se debe de vení... e a 8 
PED.—¡ Basta! ¡Basta! ¡Te vas porque lo mando yo! Y, si no te yas, te has 


a culatazos, tío viejo. No paece sino que tiés interés en decirme que esta nacho 
mi mujer aguarda a Felipe..: ¿ | 


34 . 7 e : 
' CUR.—(Estremeciéndoso.) Miusté, mi amo: eso no X06 50" pué dee a 
PED--¿Qué? z 


a e A A ll PI 


HA 


: CUR.—Que no “me se” dice, porque yo me eS ¡Y ajolá no hai q aro | 
¿pentirse!... $ 


p: 

: 

ES ' mad, 

-PED.-¡Anda, miedoso! ¡Anda a buscar a Juan sinóni> 
É 

S 

j 


CUR.—Eso mesmamente quiero, ¡Por aos del cielo, que: vengá E Ha 
món, mi amo! e 


“PED.—Despidiéndole.) Té... Puede que esté en la bodega. de Tacas, Le. dí es 


DES 


















: Don Pero y Antonio el tabernero. 
AL aras solo don Pedro, pasea nerviosamente por. la adn repilaaad que 
PED.—¡A ver quién viene por mi honra!.. . (Llega a una mésa de las que hay- 
ate la taberna, y deja sobre ella: la escopeta.) ¡Presidiarios pa mí! (Sale de la ta= 
y silenciosamente, Antonio, el tabernero, para recoger las mesas y las sillas), 
ED:.—¿Eh? ¿Quién va? | 
¿ANT —Respetuoso.) Soy yo, señor amo. 
-PED Y qué -quiés tú? 











PE Pues recógelos pronto. Cod que dejes una mesa pa. mí! . Y tráeme- 
.. Y si quiés, cierra. Y si quiés, te acuestas. : ARAS 
NT Tenía una a 


s de meter en 








; | : Boa Pedro. . : ; 

'on Bedro, Se ante la mesa, bebe ávidamente en el jarro des VINO, Está 
quieto, nervioso, y las frases que pronuncia salen «de sus labios balbuceantes, e 
cortadas. Todos los detalles, a juicio del actor.) | 
PED.—¡Mi honra.!... ¡Cara cuesta mi honra pa el que quiera romeo Aqu 
y yo. pa vigilarla, pa guardar lo que es mío... (Bebe otra vez.) ¡Estoy que m 
.. ¡Ay, si viniera el ladrón! (Acariciando z escopeta, y como si hablara. -c0 
¡Qué bien lo recibiríamos, amiga!... Pero... ¿qué va a venir? ¿A qué ¡bs 
enir, tdemás?... ¿Es que ella iba a a . ¡Bah!... ¡Soy yo mucho hom- 
“pa que se me engañe! ¡Mucho hombre! (Bebiendo de nuevo y tirando el ja- 
ya vacio.) ¡A teles me sabe el condenao vino! an A po de la 





















0d e se e Deore. de un salto) ¿Eh? EN are la nad Y ada e 
e ella! des ¡¡Mi mujer!! (Se quesa en acecho, en los a 





rra, con los brazos en Cruz, Don Pedro : 
repite otra vez:) ¡Mi honra cuesta cara! ¡Todavia 
abre el portalón de la casa de don Pedro y salen en trop de 
ando algunos candiles o faroles. Detrás de todos, Flora.) 
 GAÑAN 1.—¿Qué fué eso? | 
| a AS escopetazo ha. sio! 
-GAÑAN 2<(Acercándose aw Juan Ramón, que yace tendido en. tierra Jo 
hay tendío un hombre! dE : 
¿PED.(4 gritos, desde la plaza.) ¡SU LO ha tendío el Adol oo 7 uest 
su sorpresa al oir los gritos de don Pedro) ¡ Venía Bora mi honra... 4 YX ue e 
“al ladrón! | 
- CRIADA.-—(Dando un grito al reconocer al aida o % del ds un ts da 
ge Santísima! ¡Juan Ramón! (Toda esta esceña ha sido rapidisima. Flora. 
a casa a tiempo de otr la frase de la criada, y en un trágico alarido, -grit 
FLO. Hijo! ¡Hijo!... (Al otr la cia revelación, don Pedro, enloque 
ega. hasta el sitio donde yace Juan Ramón, al que Flora intenta en v 
enimar, llamándole a gritos:). 01 | hp $ 
-PED Eb? . ¿Juan Ramón?... ¿Quién dice eso?... 0 
'LO.—(Abrazada e cuerpo de Juan Ramón.) ¡Húyo!... 


hata la lada, iniada por el esplaidon de la luna. A jala: e cue ] 
jo, arrastrándose, loca de dolor y de espanto, va Flora. Ya en el centro de la , 
a sena; don paa a el cuer zo inerte sobre 2l suelo, Y se arrodilla. ar 


¡Mi a 
4H, Mpal mi. sar. 


FIN DE LA OBRA 


A Precie del ejemplar en Buenos A 25 centavos. 7% 
DE LA RIVA HERMANROS.-—4* Avenida TO n* de 





